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0. JOHDANTO 

 

Heprean ve-konjunktio on Tanachin yleisin sana. Se esiintyy yli 50 000 kertaa. 

Joka kuudes Tanachin sana alkaa tällä yksikirjaimisella sanalla. Yksikirjaimiset 

sanat kirjoitetaan aina kiinni seuraavaan sanaan ilman sanaväliä. 
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     https://gen.fi/h4b-yksikirjaimiset-sanat.html 

 

Vav-kirjain tarkoittaa kiinnityskoukkua tai hakaa. Jeesuksen käsiin ja jalkoihin 

iskettiin ristillä viikon kuudentena päivänä kolme kiinnityskoukkua eli naulaa. 

 

ו  ,mask. [pa. partis.] (13x, 2. Moos.) kiinnityskoukku, haka וו ו 

"yhteen kiinnittävä/liittävä" ו ־ו   

ים ו  וֵי ו  ־ו   

 vuv j. kiinnittää/liittää yhteen (ei käytetä verbinä) ווו√

 

 konj. (50524x, 1. Moos. 1:1) ו וְ 

• 1. ja 

• 2. sekä 

• 3. sekä – – että 

• 4. myös 

• 5. niin 

• 6. (luettelossa pilkku) 

• 7. jopa, vieläpä 

• 8. (selittävä) se tarkoittaa, eli, nimittäin 

• 9. (ehto- tai kysymyslauseessa) tai, vai 

• 10. (tilannetta kuvaavan lauseen alussa) joka 

• 11. (vastakohtaa ilmaisevan lauseen alussa) mutta 

• 12. (vaihtoehtoa ilmaisevien lauseiden alussa) tai 

• 13. (käskyn, kiellon tai kysymyksen jälkeen tahtoa tai käskyä ilmaisevan 

verbimuodon kanssa) niin 

• 14. (kons. imperfektin ilmaiseman toiminnan jatkumista kerronnassa) 

ja sitten 

 

 

1. PERUSVOKALISOINTI VE- 

 

Perussäännön mukaan ve-konjunktio vokalisoidaan ääntyvällä shva-

vokaalimerkillä. Nykyheprean puhekielessä voi lähes aina lausua "ve". 

Kirjakielessä noudatetaan monimutkaisempia sääntöjä. 

 וְ 
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(2) 

חְ חוֹתוְ א   ואחות אח א 
ach veachot veli ja sisar 

ח  mask. veli, NH sairaanhoitaja, (luostarin tai sääntökunnan) munkki א 

ים ח  ־אֲחֵי mon. veljet א   

• mask. mon. st. abs. poikkeuksellinen lyhyt patach-vokaali 

חוֹת  fem. sisko, NH sairaanhoitaja, nunna א 

יוֹת חֲיוֹת mon. PBH sisaret אֲח  ־א   {{achjot}} 

 liittää/liittyä yhteen אחה√

 

םְ י  מ ַ֫ ש  ץוְ ה  ר  א ַ֫  והארץ םיהשמי ה 
hashamaim veha'arets taivas ja maa 

 

 

2. SIEPPAUSVOKAALIN EDELLÄ TÄYSVOKAALI 

 

Sieppaus- eli chataf-vokaalin edessä prefiksikirjaimen vokaaliksi kirjoitetaan 

vastaava täysvokaali. 

ֲ       ֱ        ֳ   

 וְ  וְ  וְ 

 

(3) 

 וחמור שור חֲמוֹרוְ שׁוֹרְ
shor vachamor härkä ja aasi 

 mask. [ontto segol., segolaattimon.] (79x) härkä, sonni, nautakarja שׁוֹר

H3C Onttoja segolaatteja 
     https://gen.fi/h3c-segol-ontto.html 

 

דְ ס  תוְ ח ַ֫  ואמת חסד אֱמ 
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chesed ve'emet liittouskollisuus/armo ja totuus 

 

י הוְ   היינווא אֳנ 
vo'onija ja laiva 

י ה  "fem. laiva, "määräsatamaan suuntaava אֳנ 

 suunnata אנה√

1. ja 2. persoonan pronominit 
H4E Persoonapronominit 
     https://gen.fi/h4e-persoonapronominit.html 

 

 

3. BUMAF-KIRJAINTEN JA SHVAN EDELLÄ U- 

 

Bumaf-kirjainten (bilabiaaliset, kahdella huulella ääntyvät kirjaimet 

(bet, vav, mem ja pe) sekä shvan edellä ve-konjunktio muuttuu lausumisen 

helpottamiseksi muotoon "u". Muutos kuuluu useimmiten myös puhekielessä – 

se on vaivattomampaa lausua. Huomaa, että vokaali (u) "syö" sananalkuisen 

beged kefet -konsonantin dagesh kal -pisteen. 

    בומ״ף

 וּ

 

(5) 

יםְ נ  נוֹתוּבּ   ובנות בנים ב 
banim uvanot poikia ja tyttäriä 

 

ווּ  וּוו ו 
uvav ja haka/kiinnityskoukku/naula 

ווֹ  ve-konj. + yks. + suff. yks. 3. mask. ja hänen koukkunsa וּוווֹ וּו 

 

רוּ בּ  ד   ומדבר מ 
umidbar ja autiomaa, "erillään olevan asuinpaikkojen yhdistäjä" 

file:///C:/Users/DGC/Dropbox/H%20Heprea%20Aramea/H4%20Kielioppi/H4E%20Pronominit/h4e-persoonapronominit.docx
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יםוּ נ   ופנים פ 
ufanim ja kasvot, "kääntyväiset" 

 

בְ ל  שׁוּח  ב   ודבש חלב ד 
chalav udvash maitoa ja mettä/hunajaa 

 

 

4. JE (JOD–SHVA) -ALKUISTEN EDELLÄ VI- 

 

Jod–shva-alkuisten sanojen edellä ve-konjunktio aiheuttaa supistuman: alkutavu 

muuttuu muotoon "vi". 

 וְ 

 

(3) 

הוְ   ויהודה יהוּד 
v'Ihuda ja Juuda 

ה הוּד   "henk. mask. & paik. fem. "Jahve/Herra on kiitetty י 

 

יוְ   ויהי יה 
vihi ja tulkoon 

י ה   jehi pa. juss. yks. 3. mask. tulkoon י 

 

יְ וְ  ל ַ֫  וירושלים םירוּשׁ 
v'Irushalaim ja Jerusalem 

• puhek. rinn. veJerushalaim 

םיְ  י  ל ַ֫ רוּשׁ   paik. fem. "rauhan opetus/perustus/kaupunki/perintö" 

 

 

5. PAINOLLISEN TAVUN EDELLÄ JOSKUS VA- 
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Painollisen tavun edessä on tietyissä vakiintuneissa sanonnoissa kamats – 

klassisessa hepreassa useammin kuin nykyhepreassa. Kamats esiintyy erityisesti 

yksitavuisten sanojen edellä. 

 וְ 

 

(5) 

הוְ  ל   ואלה אֵַ֫
vaele BH ja nämä 

הוְ  ל  אֵַ֫  ve'ele NH 

 

יוְ  צ   וחצי חֵַ֫
vachetsi ja puoli 

 

עוְ טוֹבְ  ורע טוב ר 
tov vara hyvä ja paha 

 

עוְ  ב   ושבע שׁ ַ֫
vasheva ja seitsemän 

עוְ  ב  שׁ ַ֫  vesheva (puhek.) 

 

םוְ  פֹה  ושם פה שׁ 
po vasham siellä täällä, "täällä ja siellä" 

po vesham (puhek.) 

 

 

6. SUPISTUMAT V'ELOHIM JA V'ADONAI 

 

Tanachissa tapahtuu Jumalan nimissä ים י ja אֱלֹה   :supistuminen אֲדֹנ 

 

יםוְֵ  ואלהים אלֹה 
(2) 
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v'Elohim / v'elohim BH 

• 1. ja (kolmiyhteinen) Jumala 

• 2. ja (epä)jumalat 

יםוְ  אֱלוֹה   ve'Elohim NH 

 

יוְ   ואדני אדֹנ 
v'Adonai BH ja Herra 

יוֹאֲדוְ  נ   va'Adonai NH 


